CHUA NHAT XXVI THUONG NIEN - NAM B

BAI POC I: Ds 11: 25-29

Trich sach Dan Sé.

Trong nhiing ngay ay, Chuia ngu xudng trong dam
may, va phan cung Mésé, dong thdi 1ay than tri
trong Mosé ma phan phat cho bay muai vi bé lao.
Khi Than Tri ngu trén cac 6ng, cac 6ng lién noi
tién tri, va vé sau cac 6ng khéng mat on ay.

Vay co6 hai vi 6 lai trong 1éu trai, mot ngudi tén la
El-dad, va ngudi kia tén la Mé-dad. Than Tri da
ngu trén hai ong: vi hai éng dugce ghi tén vao so,
nhung khong dén 6 trong nha xép. Khi hai 6ng néi
tién tri trong léu trai, thi co dia tré chay dén bao
tin cho ong Mésé rang: "El-dad va Mé-dad dang
noi tién tri trong léu trai". Tic thi Giosué, con 6ng
Nun, tuy tung cua 6ng Mosé, va la ke dudc chon
trong s6 déong ngudi, lién thua rang: "HGi 6ng
Mosé, xin hiy cam chi cac ong ay di". Ong Mosé
dap lai rang: "Ngudi phan bi gitim ta lam chi? Ché
gi toan dan dudc néi tién tri va Chta ban Than Tri
Ngudi cho ho".

Do 1a 16i Chua.



BAI POC II: Gc 5: 1-6

Trich thu cua Thanh Giacobé Tong do.

Nay day, hdi nhing ngudi giau co, cac ngudi hay
than khoc kéu la, vi cac tai hoa sap giang xuéng
trén cac nguodi. Cua cai cac ngudi bi muc nat, ao
quan cac ngudi da bi moi mot gam. Vang bac cua
cac ngudci da bi ten sét, va ten sét sé la bang ching
td0 cao cac ngudi, va sé an thit cac nguoi nhu Itia
dot. Cac nguai da tich trii cho cac ngudi con thinh
no trong ngay sau hét. Nay tién cong thg gat ruong
cho cac nguoi ma cac ngudi da gian lan, tién do
dang kéu gao va tiéng kéu gao cuia ngudi thg gat
da lot thau dén tai Chua cac dao binh. Cac ngudi
da an udng say sua G ddi nay, long cac nguoci da
tan hudng khoai lac trong ngay sat hai. Cac nguaci
da 1én an va giét chét ngudi cong chinh, vi ho da
khong khang cu lai cac nguaci. Do la 16i Chua.
Po 1a 16i Chua.



SECOND READING: Jas 5: 1-6

A reading from the Letter of James.

Come now, you rich, weep and wail over your
impending miseries.

Your wealth has rotted away, your clothes have
become moth-eaten, your gold and silver have
corroded, and that corrosion will be a testimony
against you; it will devour your flesh like a fire.
You have stored up treasure for the last days.
Behold, the wages you withheld from the
workers who harvested your fields are crying
aloud; and the cries of the harvesters have
reached the ears of the Lord of hosts.

You have lived on earth in luxury and pleasure;
you have fattened your hearts for the day of
slaughter.

You have condemned; you have murdered the
righteous one; he offers you no resistance.

Do 1a16i Chuaa.



